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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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And Laban said to him, Surely thou [art] my bone and my flesh. And he abode with him the space of a month.
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01_GEN_29:14 And Laban said to him, Surely el FAt2/hyl H8H8land my flesh. And he abode with him the space
of amonth.
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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01_GEN_49:24 But his bow abode in strength, ShetF&'afis’dr e hands were made strong by the hands of the
mighty [God] of Jacob; [f 45 ROM _thence [ig] the shepherd, the stone of Isragl:]
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And the glory of the LORD abode upon mount Sinai, and the cloud covered it six days: and the seventh day he
called unto Moses out of the midst of the cloud.
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And the glory of the LORD abode upon mount Sinai, and the cloud covered it six days: and the seventh day he
called unto Moses out of the midst of the cloud.
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And the glory of the LORD abode upon mount Sinai, and the cloud covered it six days: and the seventh day he
called unto Moses out of the midst of the cloud.
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And the glory of the LORD abode upon mount Sinai, and the cloud covered it six days: and the seventh day he
called unto Moses out of the midst of the cloud.
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And the glory of the LORD abode upon mount Sinai, and the cloud covered it six days: and the seventh day he
called unto Moses out of the midst of the cloud.
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And the glory of the LORD abode upon mount Sinai, and the cloud covered it six days: and the seventh day he
called unto Moses out of the midst of the cloud.
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And the glory of the LORD abode upon mount Sinai, and the cloud covered it six days: and the seventh day he
called unto Moses out of the midst of the cloud.
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02_EXO_24:16 And the glory of the LORD abd¥e &Gk #letft™@thai, and the cloud covered it six days: and the
seventh day he called unto Moses out of the midst of the cloud.
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And Moses was not able to enter into the tent of the congregation, because the cloud abode thereon, and the glory
of the LORD filled the tabernacle.
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And Moses was not able to enter into the tent of the congregation, because the cloud abode thereon, and the glory
of the LORD filled the tabernacle.
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And Moses was not able to enter into the tent of the congregation, because the cloud abode thereon, and the glory
of the LORD filled the tabernacle.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_40/02_EXO_40_35/02_EXO_40_35.mp4

02 EXO 40 35 02_EXO_40_35 (5).html

And Moses was not able to enter into the tent of the congregation, because the cloud abode thereon, and the glory
of the LORD filled the tabernacle.
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And Moses was not able to enter into the tent of the congregation, because the cloud abode thereon, and the glory
of the LORD filled the tabernacle.
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And Moses was not able to enter into the tent of the congregation, because the cloud abode thereon, and the glory
of the LORD filled the tabernacle.
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And Moses was not able to enter into the tent of the congregation, because the cloud abode thereon, and the glory
of the LORD filled the tabernacle.
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02_EXO_40:35 And Moses was not able to ent&?+t8thé YeriPdittle congregation, because the cloud abode
thereon, and the glory of the LORD filled the tabernacle.
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And when the cloud was taken up from the tabernacle, then after that the children of Israel journeyed: and in the
place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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And when the cloud was taken up from the tabernacle, then after that the children of Israel journeyed: and in the
place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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And when the cloud was taken up from the tabernacle, then after that the children of Israel journeyed: and in the
place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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And when the cloud was taken up from the tabernacle, then after that the children of Israel journeyed: and in the
place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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And when the cloud was taken up from the tabernacle, then after that the children of Israel journeyed: and in the
place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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And when the cloud was taken up from the tabernacle, then after that the children of Israel journeyed: and in the
place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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And when the cloud was taken up from the tabernacle, then after that the children of Israel journeyed: and in the
place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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04 NUM_09:17 And when the cloud was takerPdp' ¥t tRetaiilacle, then after that the children of Israel
journeyed: and in the place where the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents.
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At the commandment of the LORD the children of Israel journeyed, and at the commandment of the LORD they
pitched: aslong as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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At the commandment of the LORD the children of Israel journeyed, and at the commandment of the LORD they
pitched: aslong as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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At the commandment of the LORD the children of Israel journeyed, and at the commandment of the LORD they
pitched: aslong as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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At the commandment of the LORD the children of Israel journeyed, and at the commandment of the LORD they
pitched: aslong as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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At the commandment of the LORD the children of Israel journeyed, and at the commandment of the LORD they
pitched: aslong as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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At the commandment of the LORD the children of Israel journeyed, and at the commandment of the LORD they
pitched: aslong as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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At the commandment of the LORD the children of Israel journeyed, and at the commandment of the LORD they
pitched: aslong as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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04 NUM_09:18 At the commandment of the L &RNYNe-8RHHIERYF 1srael journeyed, and at the commandment of
the LORD they pitched: as long as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents.
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And [s0] it was, when the cloud was a few days upon the tabernacle; according to the commandment of the LORD
they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud was a few days upon the tabernacle; according to the commandment of the LORD
they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud was a few days upon the tabernacle; according to the commandment of the LORD
they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud was a few days upon the tabernacle; according to the commandment of the LORD
they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud was a few days upon the tabernacle; according to the commandment of the LORD
they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud was a few days upon the tabernacle; according to the commandment of the LORD
they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud was a few days upon the tabernacle; according to the commandment of the LORD
they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they journeyed.
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04 NUM_09:20 And [s0] it was, when the cloulfws¥+83-d%4hon the tabernacle; according to the
commandment of the LORD they abode in their tents, and according to the commandment of the LORD they
journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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04 NUM_09:21 And [so] it was, when the cloutfabbd4 #8af &¥H'unto the morning, and [that] the cloud was
taken up in the morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up,
they journeyed.
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Or [whether it were] two days, or amonth, or ayear, that the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon,
the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they journeyed.
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Or [whether it were] two days, or amonth, or ayear, that the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon,
the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they journeyed.
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Or [whether it were] two days, or amonth, or ayear, that the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon,
the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they journeyed.
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Or [whether it were] two days, or amonth, or ayear, that the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon,
the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they journeyed.
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Or [whether it were] two days, or amonth, or ayear, that the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon,
the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they journeyed.
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Or [whether it were] two days, or amonth, or ayear, that the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon,
the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they journeyed.
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Or [whether it were] two days, or amonth, or ayear, that the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon,
the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they journeyed.
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04 NUM_09:22 Or [whether it were] two days 8rY'ibAtR-#f-8ar, that the cloud tarried upon the tabernacle,
remaining thereon, the children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but when it was taken up, they
journeyed.
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[And] the people journeyed from Kibrothhattaavah unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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[And] the people journeyed from Kibrothhattaavah unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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[And] the people journeyed from Kibrothhattaavah unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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[And] the people journeyed from Kibrothhattaavah unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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[And] the people journeyed from Kibrothhattaavah unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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[And] the people journeyed from Kibrothhattaavah unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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[And] the people journeyed from Kibrothhattaavah unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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04 NUM_11:35 [And] the people journeyed fréth-RYbthhatfa8iBh unto Hazeroth; and abode at Hazeroth.
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Then came the children of Israel, [even] the whole congregation, into the desert of Zin in the first month: and the
people abode in Kadesh; and Miriam died there, and was buried there.
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Then came the children of Israel, [even] the whole congregation, into the desert of Zin in the first month: and the
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And he said unto them, Lodge here this night, and | will bring you word again, as the LORD shall speak unto me:
and the princes of Moab abode with Balaam.
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And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the daughters of Moab.
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So ye abode in Kadesh many days, according unto the days that ye abode [there].
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So we abode in the valley over against Bethpeor.
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So we abode in the valley over against Bethpeor.
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When | was gone up into the mount to receive the tables of stone, [even] the tables of the covenant which the
LORD made with you, then | abode in the mount forty days and forty nights, | neither did eat bread nor drink

water:
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When | was gone up into the mount to receive the tables of stone, [even] the tables of the covenant which the
LORD made with you, then | abode in the mount forty days and forty nights, | neither did eat bread nor drink
water:
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And they went, and came unto the mountain, and abode there three days, until the pursuers were returned: and the
pursuers sought [them] throughout all the way, but found [them] not.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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till they were whole.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_05/06_JOS_05_08/06_JOS_05_08.mp3

06 JOS 05 08 06_JOS_05_08 (4).html

And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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till they were whole.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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till they were whole.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Gilead abode beyond Jordan: and why did 27_DAN_remain in ships? Asher continued on the sea shore, and
abode in his breaches.
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Gilead abode beyond Jordan: and why did 27_DAN_remain in ships? Asher continued on the sea shore, and
abode in his breaches.
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Gilead abode beyond Jordan: and why did 27_DAN_remain in ships? Asher continued on the sea shore, and
abode in his breaches.
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Then Israel sent messengers unto the king of Edom, saying, Let me, | pray thee, pass through thy land: but the
king of Edom would not hearken [thereto]. And in like manner they sent unto the king of Moab: but he would not
[consent]: and Israel abode in Kadesh.
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[consent]: and Israel abode in Kadesh.
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And hisfather in law, the damsel's father, retained him; and he abode with him three days: so they did eat and
drink, and lodged there.
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But six hundred men turned and fled to the wilderness unto the rock Rimmon, and abode in the rock Rimmon four
months.
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And the people came to the house of God, and abode there till even before God, and lifted up their voices, and
wept sore;
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And it came to pass, while the ark abode in Kirjathjearim, that the time was long; for it was twenty years: and all
the house of Israel lamented after the LORD.
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And Saul, and Jonathan his son, and the people [that were] present with them, abode in Gibeah of Benjamin: but
the Philistines encamped in Michmash.
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When Saul heard that David was discovered, and the men that [were] with him, [now Saul abode in Gibeah under
atreein Ramah, having his spear in his hand, and al his servants [were] standing about him;]
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And David abode in the wilderness in strong holds, and remained in a mountain in the wilderness of Ziph. And
Saul sought him every day, but God delivered him not into his hand.
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And they two made a covenant before the LORD: and David abode in the wood, and Jonathan went to his house.
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Saul also and his men went to seek [him]. And they told David: wherefore he came down into arock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness of Maon.
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And David said unto his men, Gird ye on every man his sword. And they girded on every man his sword; and
David also girded on his sword: and there went up after David about four hundred men; and two hundred abode
by the stuff.
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And Saul pitched in the hill of Hachilah, which [is] before Jeshimon, by the way. But David abode in the
wilderness, and he saw that Saul came after him into the wilderness.
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But David pursued, he and four hundred men: for two hundred abode behind, which were so faint that they could
not go over the brook Besor.
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Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_01/10_2SA_01_01.jpg

Audio Play 10 2SA 01 01 10_2SA_01_01 (3).html

Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_01/10_2SA_01_01.mp3

10 2SA 01 01 10_2SA_01_01 (4).html

Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_01/10_2SA_01_01.mp4

10 2SA 01 01 10_2SA_01_01 (5).html

Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_01/10_2SA_01_01.mp4

PDF Photo 10 2SA 01 01 10_25A_01._01 (6).html

Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_01/10_2SA_01_01.pdf

Verse Studies10 2SA 01 01 10_25A_01_01 (7).html

Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_01/right.html

Verse Studies10 2SA 01 01 10_25A_01_01 (8).html

Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_01/right.html

10 2SA_01:01 Now it came to pass after the dedth- &Pt - WD avid was returned from the slaughter of the
Amalekites, and David had abode two daysin Ziklag;



Photo JPG 10 2SA 11 12 10_25A_11_12 (2).html

And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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For thy servant vowed a vow while | abode at Geshur in Syria, saying, If the LORD shall bring me again indeed to
Jerusalem, then | will serve the LORD.
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And he said unto her, Give me thy son. And he took him out of her bosom, and carried him up into aloft, where
he abode, and laid him upon his own bed.
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But | know thy abode, and thy going out, and thy coming in, and thy rage against me.
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But | know thy abode, and thy going out, and thy coming in, and thy rage against me.
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But | know thy abode, and thy going out, and thy coming in, and thy rage against me.
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And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in tents three days: and |
viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_15/15_EZR_08_15.jpg

Audio Play 15 EZR 08 15 15_EzR_08_15 (3).htm

And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in tents three days: and |
viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_15/15_EZR_08_15.mp3

15 EZR 08 15 15 EZR_08_15 (4).html

And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in tents three days: and |
viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_15/15_EZR_08_15.mp4

15 EZR 08 15 15 EZR_08_15 (5).html

And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in tents three days: and |
viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_15/15_EZR_08_15.mp4

PDF Photo 15 EZR 08 15 15_EZR_08_15 (6)-htm

And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in tents three days: and |
viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_15/15_EZR_08_15.pdf

Verse Studies15 EZR 08 15 15_EZR_08_15 (7).html

And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in tents three days: and |
viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_15/right.html

Verse Studies15 EZR 08 15 15_EZR_08_15 (8).html

And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in tents three days: and |
viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_08/15_EZR_08_15/right.html

15 EZR 08:15 And | gathered them together tolthérfFeltha®UiReth to Ahava; and there abode we in tents three
days: and | viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of Levi.



Photo JPG 15 EZR 08 32 15_EZR_08_32 (2)-htm|

And we came to Jerusalem, and abode there three days.
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But | know thy abode, and thy going out, and thy coming in, and thy rage against me.
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So Jeremiah abode in the court of the prison until the day that Jerusalem was taken: and he was [there] when
Jerusalem was taken.
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And while they abode in Galilee, Jesus said unto them, The son of man shall be betrayed into the hands of men:
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And Mary abode with her about three months, and returned to her own house.
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And when he went forth to land, there met him out of the city a certain man, which had devilslong time, and ware
no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_27/42_LUK_08_27.jpg

Audio Play 42 LUK 08 27 42_LUK_08_27 (3).htm

And when he went forth to land, there met him out of the city a certain man, which had devilslong time, and ware
no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_27/42_LUK_08_27.mp3

42 LUK 08 27 42_LUK_08_27 (4).html

And when he went forth to land, there met him out of the city a certain man, which had devilslong time, and ware
no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_27/42_LUK_08_27.mp4

42 LUK 08 27 42_LUK_08_27 (5).html

And when he went forth to land, there met him out of the city a certain man, which had devilslong time, and ware
no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_27/42_LUK_08_27.mp4

PDF Photo 42 LUK 08 27 42_LUK_08_27 (6).htm

And when he went forth to land, there met him out of the city a certain man, which had devilslong time, and ware
no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_27/42_LUK_08_27.pdf

Verse Studies42 LUK 08 27 42_LUK_08_27 (7)-htm

And when he went forth to land, there met him out of the city a certain man, which had devilslong time, and ware
no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_27/right.html

Verse Studies42 LUK 08 27 42_LUK_08_27 (8)-htm

And when he went forth to land, there met him out of the city a certain man, which had devilslong time, and ware
no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_08/42_LUK_08_27/right.html

42_LLUK_08:27 And when he went forth to |and* 4+ A8t of the city a certain man, which had devils
long time, and ware no clothes, neither abode in [any] house, but in the tombs.



Photo JPG 42 LUK 21 37 42_LUK_21_37 (2).htm

And in the day time he was teaching in the temple; and at night he went out, and abode in the mount that is called
[the mount] of Olives.
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And John bare record, saying, | saw the Spirit descending from heaven like a dove, and it abode upon him.
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He saith unto them, Come and see. They came and saw where he dwelt, and abode with him that day: for it was
about the tenth hour.
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So when the Samaritans were come unto him, they besought him that he would tarry with them: and he abode
there two days.
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When he had said these words unto them, he abode [still] in Galilee.
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Yeare of [your] father the devil, and the lusts of your father ye will do. He was a murderer from the beginning,
and abode not in the truth, because there is no truth in him. When he speaketh alie, he speaketh of his own: for he
isaliar, and the father of it.
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And went away again beyond Jordan into the place where John at first baptized; and there he abode.
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When he had heard therefore that he was sick, he abode two days still in the same place where he was.
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Jesus answered and said unto him, If aman love me, he will keep my words: and my Father will love him, and we
will come unto him, and make our abode with him.
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And when they were come in, they went up into an upper room, where abode both Peter, and James, and John, and
Andrew, Philip, and Thomas, Bartholomew, and Matthew, James [the son] of Alphaeus, and Simon Zelotes, and

Judas [the brother] of James.
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And when Herod had sought for him, and found him not, he examined the keepers, and commanded that [they]
should be put to death. And he went down from Judaea to Caesarea, and [there] abode.
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Long time therefore abode they speaking boldly in the Lord, which gave testimony unto the word of his grace, and
granted signs and wonders to be done by their hands.
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And there they abode long time with the disciples.
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And then immediately the brethren sent away Paul to go asit were to the sea: but Silas and Timotheus abode there
still.
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And because he was of the same craft, he abode with them, and wrought: for by their occupation they were
tentmakers.
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And [there] abode three months. And when the Jews laid wait for him, as he was about to sail into Syria, he
purposed to return through Macedonia.
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And we sailed away from Philippi after the days of unleavened bread, and came unto them to Troasin five days,
where we abode seven days.
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Then after three years | went up to Jerusalem to see Peter, and abode with him fifteen days.
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Erastus abode at Corinth: but Trophimus have | eft at Miletum sick.
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